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ОЛЕКСАНДРІВСЬКА СЕЛИЩНА РАДА 

КРОПИВНИЦЬКОЕО РАЙОНУ КІРОВОЕРАДСЬКОЇ ОБЛАСТІ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
ОЛЕКСАНДРІВСЬКОЕО СЕЛШЦНОЕО ЕОЛОВИ

у листопада 2023 року

Про внесення змін до розпорядження О лександрівського селищного 
голови від 03 листопада 2023 року №  403-осн «Про проведення  

громадського обговорення з питання перейменування вулиць та провулків  
населених пунктів О лександрівської селищ ної ради»

Відповідно до статті 42 Закону України «Про місцеве самоврядування 
в Україні»

1. Внести зміни до розпорядження Олександрівського селищного голови 
від 03 листопада 2023 року №  403-осн «Про проведення громадського 
обговорення з питання перейменування вулиць та провулків населених пунктів 
Олександрівської селищ ної ради», а саме виклавш и додаток 1 
та додаток 9 до розпорядження в новій редакції (додається).

2. Контроль за виконання цього розпорядження залишаю за собою.

з питань діяльності викс
Заступник селищ ного го

органів ради



Додаток 1 
до розпорядження
Олександрівського селищного голови 
від 03 листопада 2023 року № 403-осн

ПЕРЕЛІК
вулиць та провулків населених пунктів Олександрівської селищ ної ради, які підлягають перейменуванню відповідно 

до Закону України «Про засудження та заборону пропаганди російської імперської політики в Україні
і деколонізацію топонімії»

№
з/п Населений пункт Існуюча назва Нова назва (пропозиції)

1. с. Ставидла провулок Першотравневий
Назва вулиць у різних населених пунктах держав 
колишнього СРСР, на честь Дня міжнародної 
солідарності трудящих, який у країнах колишнього 
СРСР припадає на 1 травня. В Україні цей день несе за 
собою суто радянський наратив.

2. с. Хайнівка вулиця Партизанська
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.

3. с. Хайнівка провулок Першотравневий
Назва топонімів у різних населених пунктах держав 
колишнього СРСР, на честь Дня міжнародної 
солідарності трудящих, який у країнах колишнього 
СРСР припадає на 1 травня. В Україні цей день 
несе за собою суто радянський наратив.



4. с. Красносілка вулиця Конєва
Іван Конєв (1897-1973) - радянський воєначальник, 
маршал Радянського Союзу, двічі Герой Радянського 
Союзу.
Ставлення до маршала Конєва в сучасній Європі 
неоднозначне. В Угорщині його вважають 
переконаним сталіністом, який не завагався виконати 
наказ про окупацію Угорської держави у 1956 році. 
Польща не сприймає Конєва як героя. У 1992 році його 
меморіальна скульптура у Кракові була демонтована, 
оскільки символізувала радянську окупацію країни. У 
2020 році у Празі був демонтований пам’ятник Івану 
Конєву. У місті Київ вулицю Маршала Конєва 
перейменували на вулицю Самійла Кішки, у місті 
Харків - на вулицю Гончарівську, а у місті 
Кропивницький вулицю Конєва перейменували 
на вулицю Юрія Коваленка.

5. с. Бандурове вулиця Декабристів
Декабристи — перші дворяни-революціонери, які 14 
(26) грудня 1825 року за допомогою зброї прагнули 
встановити в Російській імперії конституційний лад.

6. с. Бандурове провулок Ватутіна
Микола Ватутін (1901-1944)— радянський 
воєначальник, генерал армії, Герой Радянського 
Союзу. Винний у злочинній загибелі тисяч українців. 
Брав участь у реалізації злочинного пакту 
Ріббентропа- Молотова. До села стосунку не мав.

7. с. Бандурове провулок Партизанський
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.



8. с. Бандурове провулок Колгоспний
Назва топонімів у різних населених пунктах держав 
колишнього СРСР. В Україні ця назва несе за собою 
суто радянський наратив.

9. с. Вищі Верещаки вулиця Гагаріна, провулок Гагаріна
Юрій Гагарін (1934-1968 -  льотчик-космонавт СРСР, 
Герой Радянського Союзу, кавалер найвищих знаків 
відмінності низки держав, почесний громадянин 
багатьох міст Росії та світу. Гагарін був символом 
пропаганди СРСР.
Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До 
села стосунку не мав.

10. с. Вищі Верещаки вулиця Генерала Єруха
Єрух Петро Васильович (1902, Москва -  1986) -  
генерал-майор интендантської служби війсково- 
повітряних сил Тихоокенського флоту СРСР.

11. смт Єлизаветградка вулиця Партизанська
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізацїї.

12. смт Єлизаветградка вулиця Горького
Максим Горький (1868-1936) -  російський, пізніше 
радянський письменник, драматург, прозаїк, поет, та 
публіцист. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До 
селища стосунку не мав.



13. смт Єлизаветградка вулиця Гоголя
Микола Гоголь (1809, Москва -  1852) -  російський 
письменник українського походження. Вважається 
класиком російської літератури, найвизначнішим з 
представників її «української школи». Служив на 
користь російській імперії, жодного твору українською 
не написав. До селища стосунку не мав.

14. с. Ясинове вулиця Гагаріна
Юрій Гагарін (1934-1968 -  льотчик-космонавт СРСР, 
Герой Радянського Союзу, кавалер найвищих знаків 
відмінності низки держав, почесний громадянин 
багатьох міст Росії та світу. Гагарін був символом 
пропаганди СРСР.
Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. 
До села стосунку не мав.

15. с. Ясинове вулиця Першотравнева
Назва вулиць у різних населених пунктах держав 
колишнього СРСР, на честь Дня міжнародної 
солідарності трудящих, який у країнах колишнього 
СРСР припадає на 1 травня. В Україні цей день несе за 
собою суто радянський наратив.

16. с. Омельгород вулиця Попова
Леонід Попов -  радянський льотчик-космонавт, нині 
мешкає в Москві). У 
місті Кропивницький вулицю Космонавта Попова 
перейменували на вулицю Незалежності. До села 
стосунку не мав.

17. с. Роздолля вулиця Партизанська
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь



червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.

18. с. Бовтишка вулиця Раєвського, 
провулок Раєвського
Микола Раєвський (1771-1829) -  російський 
військовий діяч, герой Вітчизняної війни 1812 року, 
генерал від кавалерії.

19. с. Бовтишка вулиця Гагаріна
Юрій Гагарін (1934-1968 -  льотчик-космонавт СРСР, 
Герой Радянського Союзу, кавалер найвищих знаків 
відмінності низки держав, почесний громадянин 
багатьох міст Росії та світу. Гагарін був символом 
пропаганди СРСР.
Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

20. с. Бовтишка вулиця Пушкіна
Олександр Пушкін (1799-1837) - російський поет, 
драматург і прозаїк, вважається основоположником 
сучасної російської літературної мови. Прославляв 
завоювання росіянами Кавказу, російську 
державність.
Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України.
До села стосунку не мав.

21. с. Бовтишка провулок Кутузова
Михайло Кутузов (1745-181) -  полководець Російської 
імперії, який брав участь у франко-російській війні з



Наполеоном у 1812 році. До села стосунку не мав.
22. с. Красносілля вулиця Чкалова

Валерій Чкалов (1904, Москва -  1938) -радянський 
льотчик-випробувач. Входить до топ-10 найбільш 
вживаних в Україні «російських» урбанонімів, 
рекомендованих до перейменування Експертною 
радою Міністерства культури та інформаційної 
політики України. До села стосунку не мав.

вул. Тернова
(історична стара назва) 
пояснюється тим, що 

вздовж цієї вулиці росли 
розкішні посадки терну)

23. с. Красносілля вулиця Пушкіна
Олександр Пушкін (1799-1837) - російський поет, 
драматург і прозаїк, вважається основоположником 
сучасної російської літературної мови.
Прославляв завоювання росіянами Кавказу, російську 
державність. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

вулиця Нижча
(історична стара назва) 
пояснюється тим, що 

вулиця тягнеться низом, 
понад нижчим ставом 
і знаходиться нижче 

сусідньої вулиці)

24. с. Красносілля вулиця Партизанська
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.

25. с. Красносілля вулиця Будзинського
Названа на честь робітника заводу «Червоний 
профінтерн» Бориса Антоновича Будзинського, який 
займався організацією перших колгоспів у селі і був 
убитий селянами незгодними з умовами 
колективізації. У XIX -  на початку XX ст. вона 
називалася Чигиринською і також мала протяжність 
більше двох кілометрів у східному напрямку від 
центру села. Так же як і Велика вона починалася біля

вулиця Чигиринська
(історична стара назва села) 

пояснюється тим, що 
вулицею проходила дорога 

у напрямку містечка 
Чигирин.



церкви.
26. с. Красносілля вулиця Матросова

Олександр Матросов (1924 -  1943) -  рядовий- 
піхотинець, Герой Радянського Союзу. В бою за с. 
Чернушки (нині село Псковської області, РФ) закрив 
амбразуру дзота, чим забезпечив успіх наступаючому 
підрозділові. Діяльність не пов'язана безпосередньо з 
опором та вигнанням нацистських окупантів з 
України. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

27. с. Красносілля вулиця Гоголя
Микола Гоголь (1809, Москва -  1852) -  російський 
письменник українського походження. Вважається 
класиком російської літератури, найвизначнішим з 
представників її «української школи». Служив на 
користь російській імперії, жодного твору українською 
не написав. До села стосунку не мав.

28. с. Красносілля вулиця Тімірязєва
Климент Тимірязєв (1843 - Петербург -  1920 - Москва) 

російський природознавець-дарвініст, біолог, 
фізіолог, один з основоположників російської і 
радянської школи фізіологів рослин; член- 
кореспондент РАН (1917 рік; член-кореспондент 
Петербурзької АН з 1890 року).

29. с. Красносілля вулиця Олізька
Пилип Олізько (1887-1918) -  уродженець села, 
командир червоноармійського партизанського загону, 
встановлював радянську владу, боровся проти 
гетьманського режиму. У 1918 року організував 
невеликий загін ополченців, котрі виступили проти



наступаючої німецької армії, в районі станції 
Фундукліїївки поряд з Олександрівкою.

зо. с. Гутницька вулиця Партизанська
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.

31. с. Гутницька вулиця Ф.Дикої
Єфросинія Дика (1919-1999) -  учасниця 
червоноармійського підпілля, дружина Василя 
Васильовича Дикого, секретаря комсомольської 
організації Кіровоградського педагогічного інституту.

32. с. Триліси вулиця Партизанська, 
провулок Партизанський
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.

33. с. Северинівка вулиця Пушкіна
Олександр Пушкін (1799-1837) - російський поет, 
драматург і прозаїк, вважається основоположником 
сучасної російської літературної мови.
Прославляв завоювання росіянами Кавказу, російську 
державність. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

34. с. Китайгород вулиця Гагаріна
Юрій Гагарін (1934-1968 -  льотчик-космонавт СРСР, 
Герой Радянського Союзу, кавалер найвищих знаків



відмінності низки держав, почесний громадянин 
багатьох міст Росії та світу. Гагарін був символом 
пропаганди СРСР.
Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

35. с. Китайгород вулиця Маяковського
Володимир Маяковський (1893-1930) -  російський 
радянський поет, публіцист, драматург та громадський 
діяч. Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

36. с. Китайгород вулиця Горького
Максим Горький (1868-1936) -  російський, пізніше 
радянський письменник, драматург, прозаїк, поет, та 
публіцист. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

37. с. Цвітне вулиця Партизанська
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.

38. с. Голикове вулиця Конєва
Іван Конєв (1897-1973) - радянський воєначальник, 
маршал Радянського Союзу, двічі Герой Радянського



Союзу.
Ставлення до маршала Конєва в сучасній Європі 
неоднозначне. В Угорщині його вважають 
переконаним сталіністом, який не завагався виконати 
наказ про окупацію Угорської держави у 1956 році. 
Польща не сприймає Конєва як героя. У 1992 році його 
меморіальна скульптура у Кракові була демонтована, 
оскільки символізувала радянську окупацію країни. У 
2020 році у Празі був демонтований пам’ятник Івану 
Конєву. У місті Київ вулицю Маршала Конєва 
перейменували на вулицю Самійла Кішки, у місті 
Харків - на вулицю Гончарівську, а у місті 
Кропивницький вулицю Конєва перейменували 
на вулицю Юрія Коваленка.

39. с. Голикове вулиця 1 травня
Назва вулиць у різних населених пунктах держав 
колишнього СРСР, на честь Дня міжнародної 
солідарності трудящих, який у країнах колишнього 
СРСР припадає на 1 травня. В Україні цей день несе за 
собою суто радянський наратив.

40. с. Голикове вулиця Декабристів
Декабристи— перші дворяни- революціонери, які 14 
(26) грудня 1825 року за допомогою зброї прагнули 
встановити в Російській імперії конституційний лад.

41. с. Голикове вулиця Суворова
Олександр Суворов (1729, Москва — 1800, Санкт- 
Петербург) — граф Римницький (1789), князь 
Італійський (1799), відомий російський полководець. 
Був організатором придушень національно-визвольних 
повстань та депортацій, зокрема придушення 
Коліївщини в Правобережній Україні й повстання 
Костюшка, а також, у 1778 р. — депортації кримських 
християн до Російської імперії й 1782— 1783 рр. —



депортації з Кубані ногайців. Всі ці акції відзначалися 
жорстокістю та мали ознаки геноциду. Входить до топ- 
10 найбільш вживаних в Україні «російських» 
урбанонімів, рекомендованих до перейменування 
Експертною радою Міністерства культури та 
інформаційної політики України. До села стосунку не 
мав.

42. с. Голикове провулок Чкалова
Валерій Чкалов (1904, Москва -  1938) -  радянський 
льотчик-випробувач. Входить до топ-10 найбільш 
вживаних в Україні «російських» урбанонімів, 
рекомендованих до перейменування Експертною 
радою Міністерства культури та інформаційної 
політики України. До села стосунку не мав.

43. с. Голикове вулиця Гагаріна
Юрій Гагарін (1934-1968 -  льотчик-космонавт СРСР, 
Герой Радянського Союзу, кавалер найвищих знаків 
відмінності низки держав, почесний громадянин 
багатьох міст Росії та світу. Гагарін був символом 
пропаганди СРСР.
Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

44. с. Кримки вулиця ім. Старченка
Старченко Василь Федорович (1904-1948) - голова 
Київського обласного виконкому (1938), заступник 
голови РНК УРСР (1938-1946), заступник голови Ради 
Міністра УРСР (1946-1948), член комуністичної партії 
різних рівнів. Підпадає під дію Закону України «Про 
засудження комуністичного та націонал- 
соціалістичного (нацистського) тоталітарних режимів



в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки».
45. с. Кримки провулок Лізи Чайкіної

Ліза Чайкіна (1918-1941) -  член Всесоюзної 
комуністичної партії більшовиків з 1939 року. 
У 1939 році обрана секретарем Пенівського райкому 
комсомолу. У 1941 році Ліза спрямована на обласні 
курси партійних і комсомольських працівників у місто 
Калінін (нині Твер).
Під час німецько-радянської війни —  секретар 
Пенівського райкому ВЛКСМ Л .Чайкіна очолювала 
підпільну організацію молоді, брала активну участь в 
операціях партизанського загону, що діяв на території 
Великолуцької і Калінінської областей.»
Комсомолка, до України не мала ніякого відношення.

46. с. Бірки вулиця Комарова
Володимир Комаров (1927, Москва -1967) -  льотчик- 
космонавт СРСР, двічі Герой Радянського Союзу 
(1964, 1967). Загинув під час посадки космічного 
корабля "Союз-1". Входить до топ-10 найбільш 
вживаних в Україні «російських» урбанонімів, 
рекомендованих до перейменування Експертною 
радою Міністерства культури та інформаційної 
політики України. Стосунку до села не мав.

47. с. Бірки вулиця Визволення
Зберігає радянську риторику і, ймовірно, відображає 
визволення пролетаріату від влади багатіїв.
Термін «визволення» передбачає волю, свободу, а 
в 1944 році Україна не стала вільною. Із вигнанням 
нацистів Україна не отримала волю, а опинилася під 
іншим пануванням. Його наслідками стали масові 
репресії та депортації сотень тисяч українців, поляків і 
цілого кримськотатарського народу.

48. с. Бірки вулиця Горького



Максим Горький (1868-1936) -  російський, пізніше 
радянський письменник, драматург, прозаїк, поет, та 
публіцист. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

49. с. Бірки вулиця Іванова
Іванов Андрій Васильович (1888-1927) - учасник 
встановлення радянської влади в Україні. Один із 
організаторів збройного повстання проти УНР 
у 1918 р. Голова Київського губвиконкому (1919 р.), 
пізніше -  Київського губревкому (1919-1920 рр.), 
Харківського, Одеського губвиконкомів, член президії 
і секретар ВУЦВК. Підпадає під дію Закону України 
«Про засудження комуністичного та націонал- 
соціалістичного (нацистського) тоталітарних режимів 
в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки».

50. с. Стара Осота вулиця Партизанська
Згідно з висновком Українського інституту 
національної пам'яті ця назва походить на честь 
червоних партизан, які встановлювали в різних місцях 
радянську владу, підлягала перейменуванню в процесі 
декомунізації.

51. с. Стара Осота вулиця Горького
Максим Горький (1868-1936) -  російський, пізніше 
радянський письменник, драматург, прозаїк, поет, та 
публіцист. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

52. с. Нова Осота вулиця Чкалова,



провулок Чкалова
Валерій Чкалов (1904, Москва -  1938) -  радянський 
льотчик-випробувач. Входить до топ-10 найбільш 
вживаних в Україні «російських» урбанонімів, 
рекомендованих до перейменування Експертною 
радою Міністерства культури та інформаційної 
політики України. До села стосунку не мав.

53. с. Нова Осота вулиця Горького
Максим Горький (1868-1936) -  російський, пізніше 
радянський письменник, драматург, прозаїк, поет, та 
публіцист. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

54. с. Іванівка вулиця Гоголя
Микола Гоголь (1809, Москва -  1852) -  російський 
письменник українського походження. Вважається 
класиком російської літератури, найвизначнішим з 
представників її «української школи». Служив на 
користь російській імперії, жодного твору українською 
не написав. До села стосунку не мав.

55. с. Підлісне вулиця Мічуріна
Іван Мічурін (1855-1935) -  російський біолог і 
селекціонер-помолог. Входить до топ-10 найбільш 
вживаних в Україні «російських» урбанонімів, 
рекомендованих до перейменування Експертною 
радою Міністерства культури та інформаційної 
політики України. До села стосунку не мав.

56. смт Лісове вулиця Тітова
Герман Тітов (1935-2000) - радянський льотчик- 
космонавт, який другим полетів в космос, став Героєм 
СРСР, а потім ще встиг побувати депутатом



московської думи. Ніяким чином не пов’язаний 3 
Україною.

57. с. Михайлівка вулиця Пушкіна
Олександр Пушкін (1799-1837) - російський поет, 
драматург і прозаїк, вважається основоположником 
сучасної російської літературної мови.
Прославляв завоювання росіянами Кавказу, російську 
державність. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

58. с. Михайлівка вулиця Горького
Максим Горький (1868-1936) -  російський, пізніше 
радянський письменник, драматург, прозаїк, поет, та 
публіцист. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

59. с. Розумівка вулиця Гагаріна
Юрій Гагарін (1934-1968 -  льотчик-космонавт СРСР, 
Герой Радянського Союзу, кавалер найвищих знаків 
відмінності низки держав, почесний громадянин 
багатьох міст Росії та світу. Гагарін був символом 
пропаганди СРСР.
Входить до топ-10 найбільш вживаних в Україні 
«російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

60. с. Розумівка вулиця Гоголя
Микола Гоголь (1809, Москва -  1852) -  російський



письменник українського походження. Вважається 
класиком російської літератури, найвизначнішим з 
представників її «української школи». Служив на 
користь російській імперії, жодного твору українською 
не написав. До села стосунку не мав.

61. с. Розумівка вулиця Пушкіна
Олександр Пушкін (1799-1837) - російський поет, 
драматург і прозаїк, вважається основоположником 
сучасної російської літературної мови. Прославляв 
завоювання росіянами Кавказу, російську 
державність. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України.

62. с. Розумівка вулиця Раєвського
Микола Раєвський (1771-1829) -  російський 
військовий діяч, герой Вітчизняної війни 1812 року, 
генерал від кавалерії.

63. с. Розумівка провулок Матросова
Олександр Матросов (1924 -  1943) -  рядовий- 
піхотинець, Герой Радянського Союзу. В бою за 
с. Чернушки (нині село Псковської області, РФ) закрив 
амбразуру дзота, чим забезпечив успіх наступаючому 
підрозділові. Діяльність не пов'язана безпосередньо з 
опором та вигнанням нацистських окупантів з 
України. Входить до топ-10 найбільш вживаних в 
Україні «російських» урбанонімів, рекомендованих до 
перейменування Експертною радою Міністерства 
культури та інформаційної політики України. До села 
стосунку не мав.

64. с. Розумівка вулиця Комарова
Володимир Комаров (1927, Москва -1967) -  льотчик- 
космонавт СРСР, двічі Герой Радянського Союзу



(1964, 1967). Загинув під час посадки космічного 
корабля "Союз-1". Входить до топ-10 найбільш 
вживаних в Україні «російських» урбанонімів, 
рекомендованих до перейменування Експертною 
радою Міністерства культури та інформаційної 
політики України. До села стосунку не мав.

65. с. Розумівка вулиця Чкалова
Валерій Чкалов (1904, Москва -  1938) -  радянський 
льотчик-випробувач. Входить до топ-10 найбільш 
вживаних в Україні «російських» урбанонімів, 
рекомендованих до перейменування Експертною 
радою Міністерства культури та інформаційної 
політики України. До села стосунку не мав.



Додаток 9
до розпорядження
Олександрівського селищного голови 
від 03 листопада 2023 року № 403-осн

ІН Ф О РМ АЦ ІЙ Н Е П О ВІДО М Л ЕН Н Я  
про проведення громадського обговорення з питання перейменування  

вул. Чкалова, вул. Пуш кіна, вул. П артизанська, вул. Будзинського, 
вул. М атросова, вул. Гоголя, вул. Тімірязєва, вул. Олізька 

в с. Красносілля та вул. П артизанська, вул. Ф .Дикої в с. Гутницька

На виконання вимог Закону України «Про засудження та заборону пропаганди 
російської імперської політики в Україні і деколонізацію топонімії» (далі -  Закон), 
постанови Кабінету Міністрів України від 24.10.2012 р. № 989 «Про затвердження 
Порядку проведення громадського обговорення під час розгляду питань 
про присвоєння юридичними особам та об’єктам права власності, які за ними 
закріплені, об’єктам права власності, які належать фізичним особам, імен 
(псевдонімів) фізичних осіб, ювілейних та святкових дат, назв і дат історичних подій» 
Олександрівська селищна рада інформує про початок проведення громадського 
обговорення збору пропозицій з питання перейменування вул. Чкалова, вул. Пушкіна, 
вул. Партизанська, вул. Будзинського, вул. Матросова, вул. Гоголя, вул. Тімірязєва, 
вул. Олізька в с. Красносілля та вул. Партизанська, вул. Ф.Дикої в с. Гутницька, 
які підлягають перейменуванню відповідно до вимог Закону та запрошує всіх 
бажаючих долучитись до обговорення даного питання.

Організатором громадського обговорення та відповідальною особою за його 
проведення є староста с. Красносілля, с. Гутницька Олександрівської селищної 
ради -  Будун Світлана Миколаївна.

Громадське обговорення проводиться шляхом надання фізичними,
юридичними особами та громадськими об’єднаннями пропозицій (зауважень) 
у письмовій формі та шляхом проведення зборів та зустрічей з жителями
с. Красносілля та с. Гутницька (про час і місце проведення зборів/зустрічей буде 
повідомлено додатково).

У заявах про надання пропозицій чи зауважень обов’язково вказується
прізвище, ім’я, по батькові, адреса й номер телефону заявника.
Юридичні особи подають пропозиції (зауваження) у письмовій формі із зазначенням 
їх найменування та місцезнаходження.

Анонімні пропозиції (зауваження) не розглядаються.
Зауваження та пропозиції подаються в строк до 03 грудня 2023 року.
Фізичні, юридичні особи та громадські об’єднання при наданні своїх 

пропозицій можуть також керуватись оновленим списком імен видатних творців, 
дослідників і популяризаторів української мови, пропонованих для увічнення 
в географічних назвах та об’єктах топоніміки, який розміщений за посиланням: 
Ьйрз://сиН.шЛУїрМу.

Результати громадського обговорення будуть оприлюдненні на офіційному 
вебсайті Олександрівської селищної ради за посиланням: Ьцрз://о1екз-5е1гас1а.доу.иа/ 
та/або сторінці Олександрівської селищної ради у соціальній мережі «РасеЬоок» 
за посиланням: ЬЦрзУ/уууучу.&сеЬоок.сот/оІекззеїгасІа.аоу.иа.


